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1 RU®HIC

A a— Y AERPENEBORBEEERIZE DL ->T, ST LFMATFICBVTHL
W HEDPBE SN TV A SEF THFNIEFABC L+ #ET 83T 8FL VY 7 by
THRBEINTEL, avEa—22FALEHROME Y oFEE, BRKET—5%2I13A0D
—~BTMEBTED L)L THD, EROFMEFIE LTy IE LT T, [TED DR
AP TRo LTEETH > R, 2 EOARTETH o -AEN, 22— &2 HH
TS CERMT, Lad TIEM RETEXTEE &5, FIziE, Stubbs (1997) 114 2 H
A, LidLE, etk (female ) L 8509 (pejorative ) 2 BERAVOWMFDEELFHOE V)
Rei%, 2EOa—/SA%FHLTILIE L7, Stubbs i, little Lo &b LTS
DI girl TH Y. man LILET AEE, ridiculous little man D X ) A TH B L T
EaxRLT, little i22oWTHOZDFEEEG, ZXTANTHB R I L THHH, little DERE
DIRH|OOBKTIE, KBEI - AFAEL COALMTRETH S, IOFIOMIZH, T~
Ca—5OBiind LTREL R LAG o RS 72 SADH S, LI L, IvE2—-F%
HOWTBEFTFFAMEDHTABSIIENTIRZO VDI, IENRETIEFTFAND
HERPHABENITIIHMAONL LD THEDNPICOVTORETH S, T2, FIWOH LR
FLOPZOVTHEICEBILETH D, 68 %b, 23— 5 IS5 bN-FEMEFHE
TAHIIT, BT FLBETELVTREFH D25 TH 5,

CORNTIR, I—NAWEOEKN L HEERRAL, EFHEFT /32 L LTRATEE
THEDERIET b, SiH L AT —FOWIE, BHEESHIIT L7202, T—-sHHDENS
% 5ED TELLEHRT b, KRXOHBBITROEY THD, 2 TR, I —/3ABRIC
BLTHEETREEFEEEICR~<S, IHTIR, BFtshisigl, oFh, #§&0CD-

*  REFFEIL 19994 B B M A I A S 2 AT SE BT 2285 (BA) DB E R TiTbh 72,

_9_



10 T—/tRE L TOBTHEORRIGEE

ROMMi% 32—/ AERLZ LB EIBONAF—yORYME, KREEI - 228N
BF—4 L b HBLLEFOHR T4, 4E3TLEOTH S,

2 a-nxEiFfar
Pa—= SR LWL T XA POEETH B, LTHOHN, I—SAIDVTO—HEH

LGEBTHL, LrL, 2= 2A3LT LTy Ea—2{LENTVALETILV, T/, #

DHFREEEETHoTIFELEETHoTh L, #22L, KEMITIRTRELR S VO

3, BETTHE LR T FAMOESYH TEbLbEI—NATELZVWEWVWI I ETH B, FHF(1999) T

. ZORIEDVTHGRL, I— S22 RETHDI, REDI—/SALPEROT—/A, &

oLy TNI=—NRAEEZY == NRAEPTTERDIENERELZ LR, 22T, #

DHABXEHEITIRDE->TBI I, LENI—/8ALIE, Tar¥a—y %ML SHERME

DIDIZ, RFEENLT =5, TFAITF—FIR=—Z, DL THH, FOHEHIIOVWTIEE

BEnhv, =7, REDOI—1NRLIE, ZOT-SAEBHTIT XA POERIZOVTE

Ranzibhdn o v, 230, BHEDOI— S ALHET AT F A ML, SEMEDN-OI,

$HE ORI fE > T b b DT A UL b v, Bdwards (1993) D33k (1)

HEETHS,!

(1) It is common to distinguish between corpora and textbanks. These differ in size
and composition, and serve somewhat different analytic aims. Corpora are
intended to be representative of some specified population of genre. Textbanks
tend to be collections of available data with looser connection to each other, or
focus on a restricted number of genre (including perhaps only one).

Edwards (1993: 282-3)

(DDEFRIZ, 3-SR EEHHFHERHE, TEDHLSHEIMASHIOTHESENETS

LDTHY, FHEMRIIEDL I B a—NRAFFIATRETHEL VI LDTH B, Lizho

T, 7mEhERRHEEFTFFAMIT-NATUELRL, FFAM U IFEVWIZ LI

5o Leech (1991) & (T2 — RADEEFRABETIEI R ) 77HIC, RESIZEAYHTALDIT4

DOBHNS “naive” THEELTV5.(2)IZEND4DDBEAD I LD 1D TH5H,?

(2) (.)a collection of machine-readable text does not make a corpus. The Brown
and SEU corpora were carefully designed as systematic collections of samples, so
as to have face-validity as representative of ‘standard’ varieties of English.

Leech (1991: 10)

BT, EECEINLEIER R - HEERREHM» A 9 —4 v P2 CD-ROM ## L T

BHI, LIPS KEICAFTE S, Edwards ®° Leech D ERIZ, - NASHEF P FOR%E

HREELZTUELL2VOEHEROIT~/ATHD, 1 ¥ —3% v b2 CD-ROM %#&EL T

AFCTELZEDEIGTHFAINT =S (THODLFXAMNNY )%, EbiZa— 1 RAEES
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DORFELTHRATA2OERBIELVIZLETH S,

ZRENTVEI—NRAZEESFETLLDONDHEH., FNOSFABICE - THET AL
Wb, #hid, 47N a—s3A (sample corpus) & €= % — I — /%X (monitor corpus) D
K53 Thb, o 7TNIT—/ARMEENTVELETFFAEN—ETH) ., BHBHOSE
BOSEEIrRBINELICRBILVFE,»HNT VA5 E 2 TEK ST Tv b, Brown
Corpus # LOB Corpus (34> 7NV I —=/8ATH B, —F., E=¥ —T—RABANEHNLHE
INBF—sBEDOHFTEZERL., BIZENTASELERLLYL, HVERFETHLVE
BEREFITMA, RFOSHEERYBMEL LD EER SN -2 TH B, FOFEHL
b D33, 4 TR % Bank of English & 20+ » 5 1 »#% % — ¥ X COBUILDdirect TH 1,
FORBEIXI98ET ABRTE, BLE3B3ITHEII LS, T2F—a—A0%HHIE, 23 &
FLTHORFTFA M RBIBETAIELETH) ., BEDOERMERLHEERIIIR,T
ZEDTELZVLDIZE >TSS

D=—NAEAFTEHSoEb—fEMLHER., T—/ A% UFEL 72 CD-ROM AT 570
AV =2y PTEFI O~ FTIHLDNTRNTH 5,4 /)7 x— DICAME
(International Computer Archive of Modern and Medieval English) 705 & F &3 7 2 — %
A% 18D CD-ROM 2418k L 7= “ICAME Collection of English Language Corpora” (LA
ICAME-CD) S AFTE 5, 199946 HIZHATEN A E 2 USRS TV B I — /S RE T
DBENTH5,°

T— A% A R FOp-3 EH
Australian Corpus of BAF A+ 7Y THEFEDT—/3Z, Brown - 1007555
English (ACE) Corpus, LOB Corpus (2L, o

7 A DERET S > KETHR S N
KT AV AFEEDO T =32, 15077 T — | .
B C * B} e Lol B 1007778
rown Corpus 1005 % ). 196140 & HOTTH A g

FOE 38

ggifg;??}h@m WTEPDIBIEITOEE T LML | -
pondenc DEMOT A P2
Sampler

nul
paj

The Bergen Corpus of . .
Oy FrDF4 =TI ATy —DEFFEI—-I%| -
London Teenage i i 505 #&

Ao
Language (COLT)*

Freiburg-LOB Corpus of | F 4 Y D7 5 4 7L 5 K TI991EIZ R ¥ —

i, . & 10075 7%
British English (FOB) bL7Z7T ¥z ¢, Brown Corpus,
Freiburg-Brown Corpus | LOB Corpus@1990$ﬁ‘ﬁfio Brown Corpus,
of American English LOB Corpus& D HEIZ & » T, 0FEDHERE a 00T 25

(FROWN) AEIRTT e,




12 a-nRRELTORFHEORBHEZE
a—NA% P R4 FSEd EmH
Helsinki Corpus of ANV Y X RETIBAE 7 — ¥ HEE % FE,
English Texts, 800-1710F D 3EEE, PIHFE, WHAMAKEE| & 15077 5%
Diachronic Part D 3IFH 5 1507758 % Lk ‘
Kolhapur Cor ¢ 1978 FEDHI P DN/ A » FREED
: ‘;_ ap; 1,° ;’“s © #xS%03—/92, Brown Corpus, LOB| % | 10053
i
ndian Englis Corpus 1= Hef,
Lampeter Corpus of The University of Wales, Lampeter Bk ®
Early Modern English Tract Collection (1640-1740)D 7 V7 ¥ 2| § 50758
Tracts D= R,
E & L T19604 4% DA F¥1) REFEDF .
London-Lund Corpus f%% 21X ﬁjﬂt?ﬁ%@ HOH & 5075 3%
AFVADT VUV HAY—REFEE/ VT2 —D
Lancaster-Oslo-Bergen |+ 20, ~L# ¥ kZTI070ECICHE SR & 005535
Corpus (LOB)* 7z Brown Corpus ® A ¥') A%EEM, 19614 -
HELD 7 % X k45,
LOB Corpus ® &4 7 =) —H 551133, 00028
Lancaster Parsed Corpus|7iZ oW CimBE# T T, BB L/ & | 133,0008%
I—INR,
16744E 0 5 1715 O RIEA AR EEI I T T
Newdigate Newsletters |E»rN/IBEXENOT2 A7 Y 72,1008 & T5hHE
2)E=N
Helsinki Corpus of ALY Y FRFETHIE S 7214504 5 51700
01ed:r oo pu EITOATY FT Y FEBEEBY Y Y LO| & 837538
BoCH 5 8.
. FHOZ ETEWFL 22— R, EEIFEEH:
zdyteehmc of Wales | i S a. mir—5 @&z, Halliday | 5 | 61,0008
orpus RIBRESCHE B o T HECHI STV 2,
Lancaster/IBM Spoken |BULA ¥ REFED I -3, EEHFEIET] | 55. 0005
English Corpus (SEC) KT FAPEFRIIETEEY Uk " R
Wellington Corpus of LOB Corpus iC¥EH#LL . 19864 LI i by
Written New Zealand PoESN -V -5 FEBOa—| & 1007 38
English* IN Ao
Wellington Corpus of Za—=TU—=F Y FOY 47 V)T RETIBSENS
i u
N i JeA s TA— NG a—| _ -
Spoken New Zealand WERTTHRRENLA ¥ 73 s b 1007558

English

VIV FEEGGELER) DI AHENL
HLEEVTRERELE ST DD,

®1

NI X EEENI S SN — Va3 BT NB I 5 ET,
%, OO TE X "HESE (written), TEEy 13 P55 L E3E, (spoken) 2E T,

ICAME Collection of English Language Corpora 1§23 —/vX
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3 BFRBIO-/RELTHEDY

BEHTIRa— 2% 5HL, STETLa—1NAOBREZRZ, I— /SRR S TS EHE
ICEET ALK TALENHD, I—SRAZRBLEDDDOEHFEDLD, TN a—
NRAELEZF—T—=NRADHD LR, TOEKRIZBVWTIE, B3I h/-§#EE, Lhi
FEIXAERENRT VAL LTH, I—/NRLLTRZTILETELVWI LIRS, ZOH
Tik, #HDCD-ROM i VT, LOBREDVEBREDBI AT ¥ BoNsh %, FIC
MENICEET S, 3. @M% -3 L LT Helsinki Corpus #8Y) Eif, Th% The
Oxford English Dictionary £ W8T 5 Z L b0 L9,

3. 1 Helsinki Corpus O#tE

Helsinki CorpusiZE®4 % “The Helsinki Corpus of English Texts: Diachronic and
Dialectal” &\ vy, 75044 51710401, 000EH IS HEIPN /ST SE LA TOTXFA M2
BH7-b DT, EEEAFEEH % % L 72 Diachronic Part & 4 5 ®&# % % L 7- Dialectal
Part D 2805 7% 5, BEIZE 512, A3LH T Helsinki Corpus EFERZ LIZLTWAHHE
#%(0Old English: OE) - $1#3% (Middle English: ME) - #1#:2/X 335 (Early Modern English:
EModE) #* & 7% % ‘basic corpus’ (160/7:E) &, A2 v +F » FHFE(1450-17004F) * R L 72
Helsinki Corpus of Older Scots(8377:E) 5 & USHIEAT # V) 7 %58 (1620-17204F) % 4K L 7:
The Corpus of Early American English #* 5 7 % ‘supplementary corpora’ THR I 5,
Helsinki Corpus i34 HDEEHMHIEIZIIRL ZENFNTELVDBDIIL>TVALEE->THA
BT %V, 20T L OIGHEHIIR2DE) TH A,

X 5 G i #E (%)
OE1 -850 2,190 0.52
OE2 850-950 9, 250 2.24
OE3 950-1050 251, 630 60. 89

1050-1150 67, 380

a2t

18.56

1150-1250 113,010
ME2 1250-1350 97,480 16.01
ME3 1350-1420 184, 230 30.27
MEA4 1420-1500 213, 850 35.13
EModEl 1500-1570 190, 160 34.51
EModE2 1570-1640 189, 800 34.44

1640-1710

2 Helsinki Corpus IC5(f 2 FBREX S £ DEY

171, 040

Kyto (1993%: 2)
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3. 2 OED OBFBLIESA

The Oxford English Dictionary (LL'F OED ) Tid, RBIZIBIL TEA7238 CIEL, &
ERROXFIZHB->T, AHLIOLSERMEICHEPZESTVW2, BHEOTILEERMIZ L
% THERAEHEIZ¥( D721 (on Historical Principles) % = #75, OED OB AN T
b, FOANEIIHER (prescriptive)T i3 7 < FLiRAY (descriptive)TH %, 11504FEHICHEET
HolzbDEKRE, ThUREHINTEHELY, ZORBLEY616,500HF W IEL T
W5, RHLFEIZ290,5008 %,

OED O D FE X100 L, Ei2H 725, OED ORi % & 7% 5 The New English Dictionary
DimBENIBBEIZPE L, OED %D HIRA5ER L= DIX19284E THh 5, #D71%19334F (2
1884 4ELLBE D ik & FaE & % 1N 2 72 Supplement & Bibliography 5B S, X512,
1972470 H 19864 (2 AT T 4 55 5 % ZHAHRATNZ S M7z, 19894 ICIXFRHB/BOAEE T
THEBIZEDVAALZE2RPBRE N SEOREOHNRE L2DIF, Z0% 2% CD-
ROMA L L7-bDTH %, #£HAFIEIZ240HL EIZDIZ5, LT Z? CD-ROM % OED2-CD
ERFLT 5.5 ZDEIHIZ, OED OHAICIZIEM EOFAZEL, 2DOMIZIZ 6 ADIR
KELEDAY vy 70 HboTE, LA oT, 5IAZLICHMLTARAMAH B Lk
BT o, OED #ffio -Hf2E Tk, ZOZ L 2FICEELTB2 2T ELR S w7

RDFIZOED2-CD D HERR T L DGk %R L7 DTH B, B{LX 4 13 Helsinki
Corpus ¢ [{—TH %,

B X 5 4L OED 5| H#% Helsinki Corpus &%
OE1 750~ 850 1, 164 2,190
OE2 850- 950 6, 030 9, 250
OE3 950-1050 14,438 251,630
ME1 1150-1250 27,474 113,010
ME2 1250-1350 56, 023 97, 480
ME3 1350-1420 85,118 184, 230
ME4 1420-1500 91, 558 213, 850
EModE1 1500-1570 133,413 190, 160
EModE?2 1570-1640 295, 131 189, 800
EModE3 1640-1710 251, 965

171, 040

#£3 OED(CH(35|A#M & Helsinki Corpus DEH

CDE) BEENTEEZDIZ, TELLIVE2—YHEMEIB5DTHY, OED OEffit
V2= %FHTAILICL - THIDTRIEENSL L Vo THBETIEL YV, BIEKNE
HAZIIODWTOFERIZ, SFSELATHRTHALEBEDNIDT, ZZILFOHEL R
T 5,
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1) OED-CD »#%Y 7 b T, [Search] # = 2 —7*5 [Quotation] #:ZIR L THN/=7 1 ~
FoAIZ, BELZ-VWERZH 528, (K1 1%, Helsinki Corpus @ OE 2 #ic#4§
% T850-9501 ZITHAATZLD,)

850-950

X1 OED2-CD O#FRV7 MB35 ABEI 1KY

Find Al K% > 233 &, 5IHKL LD ICHETLTFA M HNSL(K2), List & Text
DERIITIAZVEIORY VLTV EZ B, M2 II5IHMROEEN—& (List) & #
D (Text) DT ANEREINT VA,

abbor nswe wz.. it
abbot 905 O.E. Chron. (Parker MS)) Eadwold cynges 8ezd
abear v. c885 K. £lfred Boeth. xxxix. 10 Hi ne magon nan 4

abede, v. c885 K. &lfred Oros. iv. vi, P2t he wolde 821t ¢
about adv. and prep. c880 K. Zlfred Pastoral Care xd. (Sweet, Reader |
above adv. and prep. ¢89%6 O.E. Chron. Be Lyzan xx mila bufan Lunden-
achen. cB885 K. Klfred Beda v. iii. (1722) 616 Eal 82t sar
ache n £940 Sax. Leechd. II. 32 Manig man hafp micelne
acknow, aknow, v. 933 Batde of Maldon (Sweet 134) Man mihte onc

2 850-950FM5IA—K. 28 T6,030H62_HaH 3,

2) FIAREBEEBEYBEGETAOICIE, [File]Aza—n[Savela~>y FZ#EIRL, 77
A V&% “850-950.quo” D & I IZBRTFET 5%,
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3) FIH%RTFAMN T 7ANVICEERT-DICIE, 2)THERLE77AVEFIET 5,
[File] * = 2 — 725 [Output to Text] ZZIR L. 2)THERL: 774 V5B, KIZ,
“Quotation Text” DKy 7 A% Fxzv s L, [OK]E¥ %3 (X3 ),

[J whole Entry
[] word
[] Phrase
[ Variant form
[ Pronunciation
Gresk
[J Etymology
Cited Form
[] Definition
Quotation
Quotation date
Quotation author
Quotation work
Quotation text

3 FIAETXAMNCEEHTEZORME

EELZTNERL 20X, OED2-CD i2i, 5|HERD I RXVFIIFERTV RV D
BBLE2,500H5L V)L, T/, BIZMod L 2T T AXMFITFENTVWEHDNH B 7%
ETHhHb, bbHA, IR, Tk 2pldEgFhTwivw, OEDOSI KL
Helsinki Corpus ®E# % LET 1, OED 2256324 ) OB LA BOLNE Z L4505,
ZIT, RIDEHMOBEAF LT, ERARGOIGFE—BL LW LICEEL LI, 6l
ZiE, OE/Meto#fEid, OE1 A5 OE4 i ToEhEh D5 AL ARt Lzbo TR %
<L TS0 HIIS0EFE TOE I HEE —HBLTHARLDDTH S, 2EIDL ) 2EVIEL
L0, T<TFTmd %08

EZAHT, FIHBILEEDE) THEH, BHICBRETHLIILOBEICLZ 200 L) SR
BRIZEL D, L LA S, CORMICEZZ2DEESTIERL, W OPrDMEL*FEI R
AT NE%R6%v, 1 2HDOMEIZOED2-CD D#REY 7 b O%eHCEbLAMETH 5,
FIHEZETXFA P77 ANVICEERTHEL, EBOLBYTHEA, EEHELH A ADLR
32MBThb, L7z >T, HIBPOTFAMNIRTE—BEICEEHRT I LN TELR VS
EbDb, £H)THE, HARHEFELT, A4 CEFEZHEIIVOTREZVRLWV) T L
WC%BH, TOXHICLEE, E20MEFEL S, Flz2iE, ETRLAZAFETOE 280
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Sl ABrERTRIE 6,03081H5 2 LA FNb, LAL. OE2 #A%850-9004 5 & UF
901-1050E 7 2 Bz CEETHIZ, FhEhg, 48561 L 1, 547H D &56,032801L 2 h . —
BEVEHMLAL SIIERT2HADEENEL S, ZOHRIE, OE2LUNOBHTLEL 5,
GECDIICRBDTHAEI D, FRITRDLILEBHIZL S, FI2E, twelve LV HEE
EEHOEBO—2124F., “a900, c950" L W IHIEHBIFEZ LN TWVAE DI, twelve i
850-9004F & 901-950E N F DA TEH L THA T ¥ 8N 5B, L7zHoT. RIICHET
SN, B DL LTTIRELS, BBELTELZOREITRIER L2V,

% 7. 51 (quotation) D L 51 - 41 - Hi (passage) DEALTLL—HL Twirwn
CRLEEYETS, COBBIIOVWTI., FlLI2B8RBOI L, BUOE2HLBICET 5,
OE2 MADBIANHIZ6,030TH 5%, EBICFIHENTVAEIL - 1) - BiDEIL5,905TH Y,
EEMI53, 61458 TH 5,10 T D53, 6l4ERICIRBEFELERTESIAYX -4 - HO—HTIEL
WELAEINTWAY, BXEOHENCHY. 1 D20OF5(HAX -4 - HIOFHFEHRITII»H10T
HHEEZDN IHHLOBEFEIELEDLIDNKL4THD, B, K4.i2iE, Brown
Corpus % LOB Corpus 77 — ¥ [UEDHR & LT 5196140 OED2-CD 5 D5 | HE bR
LT& 5B, 864705, 8,274D - 4 - HiF 12138, 4695EA R L TV 5, 10004, 14004
BLUI600FE T BA DL, Helsinki Corpus @ OE, ME, EModE i & DHLEICEE L T D,
FRFROBHOGLE 2 ZEROFEHEROBHEIANL7-0TH 5,

R SR XA BB | XA ETOREE | XX - ) - EiPOFIEE
OE2 6,030 5,905 53,614 9.1
1000 10, 307 10, 161 77,912 7.7
1400 23,158 22,854 248,761 10.9
1600 8,413 8,305 103, 764 12.5
1961 8,647 8,274 138, 469 16.7

%4 OED2-CDHOEMICH T 35| HE L BHOME

3. 3 Helsinki Corpus & OED OF — 2%

KA (1997) {3 whether ___ or no/noo/none #i3X % whether | or not HBX~DERHEL
% Helsinki Corpus #*5100%1. The Bible in English 7540061 % 51H L. whether or
not X ISHACDHED S BRI B o 72T L EHERITRL TV 5,17 F 72, HH(1998)T
1%, Helsinki Corpus & RN 17104 T THMIC#2408 512 OED2-CD 2 HINETE B L
BRHENTWVAE, OED2-CD £ H5INETE 20X HT70BFIC b B L, The Bible in
English D#400881% L@ o> Twd, 2% L b, HEMIZIZ, OED2-CD i3 The Bible in
English 2B L bHoTwWwEER D, REWFRSNL LB, OED2-CD »HBHNAD
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&HTH. whether  or no/noo/none # L ? whether ___ or not H XL~ D ZAL D BEHA 12181
RWTHHEEZE) T, FAD TI8HAEHKY, LIZZRALLERIEONS,B

1350 1400 1450 1500 1550 1600 1650 1700 1750 1800 1850 1900 1950
or no 0
or noon 0
or none 0
or not 0

FH(1998: 229)

%5 OED2-CD (Z#H(+ % whether or not XD 4#E

COFEEIIMZ. METOREN LB EZRICANNIE, OED2-CD i3, 2% < & L@ L
ZRICHLTIE, HENICOABTHICL - ALSBONI AR BETELLEELE)T
H5b,

3. 4 HBRNI-NZAELBTHE. F51400-N2AEOEBREEER

HIE TiX, OED2-CD & Helsinki Corpus % ({t# L T, OED2-CD 256615 7— 13,
Helsinki Corpus 2261 6N 57— ¥ #RETEAH I 2 R72, COHTIE, BFiHE»HE
LNBET—F e, NI - ADLBONLT— S 2 RHBL T, RLEBZRET 5,

H & (1995) Tix, LOB Corpus & Brown Corpus # f\>T. cannot but+ & E# ( root
form ) #3C (LT, cannot but V-root) & cannot help+ &hz-ing #32 (LA F. cannot help V-
ing) DERBEELREL., BEVFEZHIFEDLITVE LBRRTWVSE, £ T, THFEENE
AKRE#, © CD-ROM IR (LLTF, {HH&E#E-CD LIER) % V7B ELITo 720 15 B -
CD DFERPIEIEB L E238HFITH S, (4)i320—BFITH 5
(4) a. I cannot but think that the adoption of such a course would be a serious

mistake.
b. We cannot help excluding several items from our discussion.

(3R ST R A )

BERREILDDL, K6DLH IR B, i§HAEE-CD TH, cannot help V-ing FH EES
THAZEDRENS D

LOB/Brown HA##R-CD
cannot but V-root 7/3 4
cannot help V-ing 12/ 6 11

%6 cannot help V-ing OBt
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FH (1988)1x, ZD2O00ELITOVTOED2-CD # HVWTHREL-EREERTNLHIZF

EHTWE, 7053, 0L LI CERENANEDIBFHIBETE S,

By g — /3 A & L T? OED2-CD nE B REN 5,

ZZTH., &

cannot help V-ing 0 0

1400 1450 1500 1550 1600 1650 1700 1750 1800 1850 1900 1950

cannot but V-root 0 1

#rH(1988: 228)

%7 OED2-CD (L5153 2 20OBXDERHNEEH

Rz, A 54 »a—IsATHAH COBUILDdirect % ffi> T, 4HEL %> TV HEXDK

FERATHD

ZZTIRETHEBLAZ2o00OMLITMA T, cannot help but+ B

(root form)#§3 (LL#%. cannot help but V-root) d FAEDH &+ 5, KkDFEIX, FAEDH
S L L7-#3x & . COBUILDdirect TOMER L DB ERLIzbDTH 5,

cannot+help [can@+not+help| cannot+but |can@ +not+but
cannot but V-root v
cannot but
could not but V-root v
V-root
can not but V-root v
cannot help V-ing v
cannot help
could not help V-ing v
V-ing
can not help V-ing v
cannot help but V-root v
cannot help
could not help but V-root v
but V-root
can not help but V-root v

%8 COBUILDdirect TORFREICEEL THEAL RFERX EAEXNRBIXOIE

COBUILDdirect THREDH E L7za -8R, 4 F) AOEEE 31— /%A (ukbooks: 5357
EBILUT AU HDEET— /%X (usbooks: 5607:E) TH b, FONIHERERLIZLDON
KITHAH, TAY)HEELAF) AEEDAEF %2R A L. cannot help V-ing ( cannot but
V-root IZHRTEHELHVLRTVAE DD, ZFOBEMKIIMTHZ bDTIRZ WV,
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UK books; fiction & [US books; fiction & "

non-fiction (ukbooks){non-fiction (usbooks) at
cannot but V-root 12(35%) 13(29%) 25(51%)
cannot help V-ing 13(38%) 20(44%) 33(67%)
cannot help but V-root 9(26%) 12(26%) 21(43%)

%9 COBUILDdirect THOHFRER (ukbooks $ LT usbooks)

& (1995) 1219614 24 E5 > Brown Corpus, LOB Corpus #6856 7=7F— ¥ % b &2, 1) &
SHENZH o & bR cannot but V-root i34 ¥ AEETHHBHW I RONBH, 7
AV HEETIED o & QEBEIMEVY  2) cannot help but V-root IZFEEFERHELr R INh5
ZELHEHAF) AKBETR., FHEEFELO TRV, —F., 7TAUIEFIIBNTIEILE
WECHCORTBY, 7AY A TIIHLLEES LT 58S, BEFSOTRYENTT
WA, CHRFBLTVA, LA L, IHHOEMEE, 207 %X OKESH1990ERLED b
D T&H % COBUILDdirect D7 — #IZIEFNDFELTEE N I b v, THAYAMEEELSH
T %7z cannot help but V-root b, 4 FY ARKEICH 7 A HEEBLFABRECENS.(5)
12 COBUILDdirect 7 & DI FEREFE DO —H %R T, (5a) 4% ukbooks 7 5. { 5b) #F usbooks 7
5DbDTH 5,

(5) a. i. bused and scorned even after death, cannot help but remember the lesson

that

ii. though not over-sensitive, could not help but understand him. With a glance

at

b. i are not tripping gaily through life cannot help but think that everyone else
ii. as a summer rain, and he could not help but marvel at the weapons of a

woman
IDEICRTABE, 1D0IT—NAFFIKET L, Eor@mrBaHLTLES S

EWGrb, RIORRIEFMUAIBREL2. I P HEOERBII OV T 270D TH b, I —
NMAZEZDBIEN LT, ENLBIIEAIZEDL>TL B0, EHICHLMIZ 5,
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BBC World US National UK transcribed

Service radio |Public Radio Z 2 * B 5t |informal speech

broadcasts (bbc)|broadcasts (npr) (ukspok)
cannot but V-root 2 2 4 0
cannot help V-ing 0 0 0 1
cannot help but V-root 0 5 5 7

%10 COBUILDdirect TN#5E R (bbe, npr 35 LU ukspok)

BBC Tit. cannot help but V-root % EIFAEE LTED T EWVLEDIIRB I VLD
Eib5Nhb, 7. ukspok OEfED H 13, 41 F ) AEKEFEOERITS % v iEf (informal
speech) T cannot help but V-root DiEEL N 53 A2 5,

4 &0

FHEL, a-NAFAVEHERTAEEE. IROMRE LLZVWERED Y 1 TR HIC
RELEDDTHILEVZIOPREALTEPRIEL LRV, &b % E, FOa—s32%
BIRTHEPIZE 0T, 2K EBLAHRERL Lo TLE ), LMo T, —2DI—1NADH
P LABOLNTUREVWERZEDICERE TANETHLL, EREELDOLDEER
BRETHD, CNOZLEAHICEBE, CORXTIE, #EHNOCD-ROMZHVT, £ht
T—NRRAELTCHAVIONRUTHLIDEIPEEZEELTERLD, I—1ArLBOoNIHER
LRBOEENEIND I L ETR L, 12750, HEITORMHLFRELTEIRETH
BILEEITBALENH D,

p: 3

% = D31k, Nakago (2000) % KIEICINE, BELZb D TH b, RERLTHITK
Macintosh # w25 Z L AR & LT 5,

1 Edwards i3 2 — /82 & 7% A b X2 2 % RBIT 5 DU “common” TdH 2 LBNTW 5
AL FTEFAMYIEVIABEBREZNEIESCHVONTVE DI TI>E,

2 Leech i1 (2) <, Brown Corpus & SEU CorpusiZ2o W TE &k L Twv 5, Brown
Corpus {2 IE7% % The Standard Corpus of Present-Day Edited American English & >\,
BRTHUOTOBFI—/SATH D, HRELTVEFFAMNIT A A EFEOBHEEETD
D, 19614 T A Y HARETHR S NAE - Hdk - FHSEM L LoTv b, REBEHIEBL
#1005 TH 5, Brown Corpus DEHBIIRELEREFL. TOMBEFEIL. TORIER
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SNETEELT-—NADEREL > TV A, AXHOE L 2 BNIT, WAIIE DT
A% Brown Corpus (2ffl o THER E N TV 22 A55 5 5, Brown Corpus Tit, e
EWERX Z 2 TISD A 7T — 1250, FhPRIIRRAHER 52, 2OREICH- T,
1DDT7 XA ORIV BLE2,0005F5E ) WBH/NS 24 > 7N BIEBIGREY, #hUC
Lo TEHBEDNT A ) A DEEFE LK E ¥, LOB Corpus (The Lancaster-Oslo-Bergen
Corpus) (3Brown Corpus & 7 ¥ X b DHHEREH T TV K5, 7R FOKEESHF
—RL TR0, FERDAF ) AEELT X)) HEBEORENTE 5,

SEU Corpus (The Survey of English Usage) 3B XS L3 L SHEZ N FNRI0FEDH
BABFAESA TR VT — SR T, %I1219754 108 LS % 08455 Svartvik 12 & » T
London-Lund Corpus & L TEFIL &Nz, KEDH LA F) AREBEEOFE L SHEAUNE
ENTEY, CORFEFELEEOI—/SRDEFVHFLEL 2> T2, SEU Corpus 130
HIZTRTEFIL SN, Quirk et al. (1973),(1985) DEREF — 5 & 12 o 77,

8 IR E N7 Tid, Biber et al. (1999) 2% Fbh b, Thit, BELE. HH.
MEEE, LG, M. FWRX G CEBMERENDLDH W BRI EMIZ L o TEL 2 TER
EEEMEICEDL DI, 4,0005FEHT 2HMAEE T — ¥ X— 2 (Longman Corpus
Network) IZE D C WL EZ KA, BREBORELRIFLZODTHD, a—12hb
BONDHEED LI, TAVAEEELA XY AKEE, BEXSELHELSE, LYX5 -]
WKL B NHEHAEOEEIIER L TW5,

4 2= FLENT A4 7OHTL oL b L HONTWwE b Did, Oxford
Text Archive (OTA) T& %, ##MzLL T URL # 88D & : http://ota.ahds.ac.uk/
index.html

5 ICAME Collection of English Language Corpora & CD-ROM (ICAME-CD) iz 2w
T ® 1% # i3, http://www.hit.uib.no/icame/cd # 2B » = &, ICAME » &, 3,500 / )b
Tz — - 7 8—4(#45,000[ : 1999128 BAE) CHA T & 5, ICAME-CD i1 ISO 966075
T74#—=—<y b3INTnB7:012, DOS/Windows, UNIX. Macintosh T#EA L 5 = & 25T
&N, IMIOEENY 7 it WordSmith (Windows) % WordCruncher (MS-DOS) 7% & ¢
Macintosh 3D b D13 7%\ T, Macintosh T 57291243, Conc % ERDEATY 7 b
THETHLEND B, Conc DHEHF/S— ¥ 3 i3 1.80beta 3 T, http://www.silorg/
computing/conc/beta/ 5 ¥ >0 — FT& 5, %3, Mac 0S8.5LL LT Conc %185 354
&, MU~—Y%5Type 12 Eliminator & ) BEEIREHEE AFLCA VA =T 54
EWH b,

ICAME-CD DY v o v MiZid, AR L2 188E, 1,4005EL L 3 — 3 225053
SNTVBHERZBE SN TEH, ICAME-CD i2ikD 200 a3~ RA b G s hTWE,
International Corpus of English, East-African Component

International Corpus of English (ICE) i3t R & O EELFETLEHD I — A TH
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D, PO —,2 L LTISERE. SHI0HEORBEELNH L, 180T, RFHEEE
ELh, RAEBELTE2SELTHEE R, HFITN, International Corpus of
English, East-African Component i3, 199007 =7 &8 Y F =7 DHEESFRELEHL
EXEOI—/1NATHb, FELEEHIS0HE. ‘written as spoken’ H¥105HE. HEEEFEH
0hHED S,

Innsbruck Computer-Archive of Machine-Readable English Texts (ICAMET)
BEBOBL (7 VT F A FH3128), 13864 A 5 16884F (27T TH N /-FH254 & Z Db
OHREELEREFOFTFA IO %D, FMIZ. 41 VAT Ny 7 RENRETT %The
MANUAL OF ICAMET (ISBN 3-85124-163-0) x 2B oD Z &,

6 FRWEONBEAREIZEYAAL OED 0% 2 kg & RIS, CD-ROM b RFES L1

A CRICHFBRIENATR TV Doz, CORITHEALTVE0E, FHEBELEY

A A 19934F (= H B & 1 7= Macintosh i @ CD-ROM T & 5 (Windows kX @ Hi kR 1319924F)

19994£10 B 1= t2Oxford English Dictionary (Second Edition) on CD-ROM Version 2.0 & L

<. %YV 7 P ¥ FEE S ¥7: CD-ROM (WindowshR) 2SI & L7z, HED & Z A CD-ROM

version 2.0 ® Macintosh lUdRFTE R T i, B, 2000E3 L0474 TD

OED O F) B A 0§t & % o 72o F£4013 http://www.oed.com/public/publications/online.htm

¥R L,

7 QED2-CD Tit, FASLVE, 5B, s MV, B -HAOTF AR EDFIAREKE

AXOELIRT T4 FYTITR 5, 2L, BRECERBIEIEBELTERIN TV S D

ONEL, BEERILTLIEER—-B L Tk \v, #lxid, Shakespeare (& Shakes. %

Shak. ThwWwERESNEV, BLZOHFITIE, Dickens @ Dav. Copp. ®5IH & LT1395I4°%

B, Z Oz, David Copperfield D&EZTHFIAH 1 %, I, Austin @ Pride &

Prej. 13961038 ICx LT, Pride & Prejudice & LT 6FIDH B, TDE YT, W D2PD

Fr)L—3arhbsrnT, M1oLst Ry 2MLT, BUZRFEF-2Z2ROITHL L

Vi, v

8 B (1998: 227)i2 & % OED N &ZHDF I HBN—EiR, ZOBEEZFRLTVRVLS

iZBbh, Bi5EEHENTRENT %,

9 a900& V) 7 4 vy — iR FDFIAAELRICE NN L EZERL, cB0EBLEL

950EEHE V) I L R ERT B, a, ciZFNF N ante, circa 2T,

0 BEKEFIET A RS- LEVEBRICOVWTEEINERSEOZ & AXFITR

L FETEEHLEFFA 774 0iciE, <Th>a % <asg>eara ZEDEFFIFDH Y,

IhbizEhFRpaBLPzeara ¥ KT, TFAP T 7 ANVPICEINHERERA LTS

72oiziz, TextUtils EVd V7 by 2 72V, ERBCERZHIE., <, >, ¥2E0

SFEXHIRLE ThER 5% v, BB 5813, NisusWriter ® Jedit % & DIERFKBAF|

ATE5V7 b7 2 BOILUSEENES TH S, TextUtils i35 ¥ 2 PAOER. XFH
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(HRAEE), BEOFHMRE 2 L2EHET S, UBEZEFT 570213, [File] x = 2 —
%5 [Open and Process Files] # %R L TUBEOMRELZTFA M7 74 V2 BIRT 27503
TH5b,

L€ org Tot
3A 2 1 Pendan
2a 2 eoredhlicum 1 Peandredan
14 18 eoredho 1 Pene
1 a-cuellane 1 eoredhtyrewan 1 peneasga
1 a~hreddon 2 eoredhu 1 penegon
1 a~uscceadh 1 eoredheara 2 paniasg
"' 1 6o 1 Eoredweal | 1 peninc
1 aad 1 eorfodum 3 peninga
1 Aan 2 eort 1 penning
3 aan 2 eorlas 1 perning-sieht
2 aore 1 eora 2 penningas
1 Rasgef 1 eorman 1 penninges
TextUtils 1.0182 || cooee Lee —

TextUtils D7 1 22 LER&ER (OE 28D 7 7 1 JLIC1353,61488)

%8, TextUtils # v E, FLEIEYELEDATVEBIAAY Y FTE B, FlLIE,
OE2#iTid swa swa 7528[a], tha tha A*3 @4 L TW5Z &4%535 5, TextUtils [2D\w
TOHE#IZROURLTHE SN 5, http://www.sil.org/ftp/software/mac/

U OE2HDT*ZX P77 A VORICOE2HILNOBIb TN TS T LIZER, B2,

Jute?DEHEIE, D) DE) TH B2, HHTFFX 774V TiR@DE I 1% B,

a. ¥Comon hi of <th>rim folcum <edh>am strangestan Germanie, <th>zt is of
Seaxum, of Angle, & of Geatum. Of Geata fruman syndon Cantware & Wihtsatan.
(Cf. O. E. Chron. an. 4490f Ald Seaxum, of Anglum, of Iotum. Of Iotum comon
Cantwara, and Wihtwara..& <th>zet cyn on West Sexum <th>e man nu <asg>it
hat Iutna cynn.)

b. ¢900 tr. Beda’s Hist. i. xv. (1890) 52 Comon hi of prim folcum dam strangestan
Germanie, peet [is] of Seaxum, of Angle, & of Geatum. Of Geata fruman syndon
Cantware & Wihtsatan. (Cf. O. E. Chron. an. 4490f Ald Seaxum, of Anglum, of
Iotum. Of Iotum comon Cantwara, and Wihtwara..& pat cyn on West Sexum pe man
nu 3it haet Iutna cynn.)

7z, 51H (quotation) #t & 5| Fi4) - #i (passage) A —F L 2\ Did, guiltdE # (c) 120E

2 D5 | AR (quotation search) T # 7> FENBLDD, 7FA M7 7 4 MIiFHH &

NenhrbTH5b,

c. intr. To commit an offence or trespass, to sin.

825, ¢897, 1000 [see guilting ppl. a.].

B, FIAX A - EHBEITMNT BB, BASNETFFA LN T 7ANRIFTA Y

7 MCERARAR, 1005 A - B IATICNES L) ICHIBYREL. Fi%E Y > b

L,
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2 ROURLGEBEII% B, 32—y a—R"A%FHL-EEFERELHZE http://
comh.soken.ac.jp/houkoku97/09204102/09204102.html

3 whether ®Z £ (variant) & L Twapar, wheper, whethir, wether, whither, wheder,
whedir # &

U EA#E-CD I "HREAER K, (1985 BF%EH) ® CD-ROM TH 5, #ARA
19394E . HEMARAT19584E 1 AR S 725, IBRRDA2074 B3t LT, 1985FEDHMTIXIZIZ 8
sloEFILH L Rdsh, RAFIKIIBHEFITHS, ALICKRE, SHHELTAS L, 3876
th, B)F take % {F o 7 A 11328361, 2,2205F. get 1354561, 4,010 TH o 7z, {ERFFHE-
CD%#a—RRL LTHETAHBECHELZDR, -HAHIFRVEALPITTERLTE
7 BREFOEFIEH (corpus)2 iFA L T HROBERICEH L =H LA Z KEISEM (F
ADE) LBINTVAEOAT, £/, 5IHEMZ FOHBERINLE{EVIETHL,

15 LOB Corpus, Brown Corpus #* 5 ® 7 — % (3 HE (1995) 12 & %,

16 COBUILDdirect 3R DOH — ¥ XA TH A0S, WWW & telnet Tl “j” THEZ 55E% 7
EHELTHRETE S, TEROO A V4 L/)8A T —Fik& b iZcobdemo TH %,
COBUILDdirect D4 RZ2#¥HE, 5004 F1) A - F ¥ F(#88,000M : 19994128 BAE) o

ephemera (leaflets, adverts, etc)
magazines

transcribed informal speech
ephemera (leaflets, adverts, etc)
Wor1d Service radio broadcasts
tional Public Radio broadcasts
; fiction & non-fiction

; fiction & non-fiction

oznews
ukephem UK
ukmegs UK
ukspok UK
usephem us
bbc
npr
ukbooks

RRGRG B

-
fifl

if

Telnet T COBUILDdirect (Z#&#L . I— /X% RIRT 3,

ERXiz. telnet T COBUILDdirect \i=0 7 4 Y #I\CHNABEET, T THEATLI—/32%
4R+ 2. COBUILDdirect THIFH T X 33 —/8R13, "EE M%) (ukmags), "KED T Y
F %, (npr) 2 &, &R TI2MEEDH 505, SMEFHTAHEICE, MOANETIC) ¥ -
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Yo F-ERTLETTIV, —BOI—SADREBREOHRETHIHEIE, - ADKEE
(EHDERICH TV BRST) 2 AN (B2, BBCO T I FBGED 2 — /3 A D34 idbbe)
L. s —=2 -7, B#E0a—/s2%:8IRT 55413, times today?d & 5123 — %
ADBEAERTANTHIZL V. BI—SADKROHFIZ, FhENDI—NADEREE
To CORDBEETIR, MERXZANL TV, £ IZBITBHERD can@ & can, could
REEF—RETRETHAILEERT 5, ERIZIE, cannot & —FEIZEL T, £IBLUI0D
WENRI—/SA0I B, can not L T THEL DIEHTH 1 BIATRI SN 7572,
COBUILDdirect D EEMIZ D> Tid, COBUILDdirect User Guide D X— T %2 BBOI &,
http://www.cobuild.collins.co.uk/cdguide/svenguide.html

BEXM

FE— 1988, TEFEHHEORBEMEAOILH. BEEE, PRAE, REF—ERGER) TE
FlE, RE—BR(R) "HET—/SASHEYE—EMLER—,. 211-232, EX,
FEAL AR
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